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Ehuhuo-0zi Polu Dejenni
Filemonu

IMme wu Polu de ehuhuo-ozini. M wu onye-ngan
make ufiri Jizgs Kraisti. Mme le Timoti nwene-enyi
gha de e. Iyu wu Filemonu ezi onye-orun ibe enyi
ke enyiri e dejenn'e—iyu2le ykahunangiweiezu
le Afia nwene-enyi-okpoho le AKipgsi onye-agha ibe
enyi. 3 Efoma le udon hun gha eka Chuku Nedi enyi
le Di-nwonni-enyi wu Jesu Kristi bia ya rini onu.

Ihien-osusuo Le Okukwe Filemonu Nwe

4 Filemony, m'a kpanmin Osolobue m ogen ile
m gi a nyanhan i ime ekpere m. 5 Makeni, m
huy a nu n'i nwe ihien-gsusug jenni ndi nso ile
le ni i kwerichanrin ni Di-nwoQnni-enyi wu JizQsl.
6 Ekpere m wu ni okweri enyi le 'yu kweri ni Jesu
jenko d'e duzi i ni y'a ghotawaye ihien ile wu nke
enyi ime Kristi.

7Ezigho nwene m, ihien-gsyusug i nwon e meguo
m ghogho oda-0da, 0 ghaguozi m ume oda-gda—
makeni Osolobue e giguo i gha ndi nsg ume.

Polu A Riodonni Onesimosi

8 Make ufiri onwan, 0sugn'a ni ime Kraisti ni m
nwon iken ye i iwu n'i me ihien furu n'i me, 90
ka m mma ni m gi ufiri ihien-osusuo rio i a rio.
Mme wu Poly, hun wu egedi, hun ri a nokin enya
Jizos' Kraisti, hun rizikwo ime ngan make ifiri Jizos'
Kraisti, rinwan arigi. 1M ri a rio i make nwa m
wu Onesimosi, hun m wuyru nedi e ime nganni m
ri.
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110 nwonni erere 0 ban n'i mbu. Kani ¢ banguo
nwan erere nke-esi—ban n'i, banzikwo ni m.

12M zikinla n'i iya azuun—ya wu, mkpuru obi m
ke m zila n'i. 130 te ri m ni m si a nodi ebeni m ri,
keni 0 ngkin enya uny, e jenni m 0zi hunni m ringan
make ufiri ozioma. 14 Kani, achoni m ni m me ihien
owule bu a gwani m'i—Kkeni ghunma i wuru ihien
gha akpakali obiipuha, ele ni we wa a yeiolu.

15 Tkenkwo we napu i ya ekere keni i nwehenzi e,
0 wury nke i jenrin ejen— 16 elezi noke ighon, kani
noke nwene 1, hun riiobi—hun ka ighon. Ohun k'o
wuy, tumadu ebe mri; kani, ebeirik'o kad'a wu—Kke
ebe anu-ehu ri ke ime Di-nwonni-enyi.

17Ya wy, omeni y'e werigho m noke onye 'yu le
iya gha a run, nabanhan a ngke si mme ro.

180meni onwe eje-ihienome imobun'ogiiihien
owule, gun a yeni m—m k'a ku a. 19 Mme wu Polu
gi ekam e de onwan: eghee, gun a yenim; mk'a ku a.
Ele mme nwon gwaziiniigi m ugwo enwen 1.

20 Eghee nwene m, ni m gide efan Di-nwonni-enyi
ri oghoni eka i. Gi ifiri Kraisti gbha m ume.

21 M ri e deni i ihienni makeni a manringho m n'i
k'e hume-isi—a manringho m n'i k'e mekaride ihien
m gwa L.

22 0zozi, kwademe ni m mmughe obia a nodi,
makeni m ri a tu enya ni Osolobue k'a za ekpere
ony, mme le unu a hun uzo nodizi.

Ekele Ikpazuun
23Epafrasi e kele i. Mme le Epafrasi gha ri nwan
nganni make ifiri Kraist wu Jizosi. 24 Ndi orun
ibe m wu Maki le Aristakosi le Demasi le Luku e
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kelezikwo i. 25 Efoma Di-nwonni-enyi wu Jesu Kristi
ya noyeni mmon unul.
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Ika (ikk) Nigeria

In Nigeria the word Ika is not only the name of the Ika people, but is also
used to designate a local government area in the Akwa Ibom State. The Ika
people are a sub group of the Igho people. It is interesting to note that Ika is
the name of a town in Croatia is one of the eight Annang local government
areas of the local government areas in Akwa Ibom State. An alternative
name for the Ika people is Ika-Annang. There appears to be another dialect
of Ika that is spoken in Delta State of Nigeria.
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